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DE 

SPIEGEL VOOR LEERGIERIGE WETGELEERDEN. 



Xn het jaar 1844 zond de heer Dr A. Meursinge, toenmaals 
Leeraar in de Taal- land- en volkenkunde aan de Koninklijke 
Akademie te Delft, zijn Handboek van het Mohammedaansche 
regt, in de Maleisehe taal, in het licht. De schrijver deelt 
ons in zijn voorberigt mede, dat het hem opgedragen onder- 
wijs in het Mohammedaansche regt hem al spoedig het gemis 
van een kort handboek als leiddraad bij het onderwijs deed ge- 
voelen, en dat hij besloot om zelf in die behoefte te voorzien. 
Na overweging van de verschillende daaraan verbonden moei- 
jelijkheden, kwam hij tot het besluit, om partij te trekken 
van een uitvoerig handschrift over het Mohammedaansche regt, 
in het Maleisch geschreven en door den Radja van Gorontalo 
aan den Hoc gleeraar Reinwardt ten geschenke gegeven (tegen- 
woordig toebehoorende aan de kostbare Leijdsche verzameling 
van Oostersche handschriften, n°. 1633). Aangaande den schrij- 
ver van dit wetgeleerde boek, verhaalt ons de heer Meursinge, 
dat hij zich in de voorrede doet kennen als een priester te 
Atjih, die na een langdurig verblijf in Arabië, omstreeks het. 
midden van de zeventiende eeuw op bevel van zijn vorstin dit 
werk zamenstelde en daaraan den titel gaf, die verkort hier- 
boven is geplaatst. Het is mij voorgekomen, dat de voorrede 
van dit werk, waarvan de heer Meursinge weinig meer zegt, 
dan ik hier heb opgenomen, verdient in een ruimeren kring 
bekend te worden. Vooreerst bhjkt daaruit hoe de Islam zich 
op Sumatra heeft voortgeplant en uit welke bronnen hij daar- 
heen is gevloeid: vervolgens kunnen wij uit deze voorrede wel 
waarschijnlijke gevolgtrekkingen maken omtrent de zamenstel- 
ling van andere dergelijke wetgeleerde boeken. Eindelijk komt 
VTT. (XT.) 15 



212 DE SPIEGEL VOOR LEERGIERIGE WETGELEERDEN. 

mij de openbaarmaking van deze voorrede nuttig voor, omdat 
het zeer onwaarschijnlijk is, dat, na de uitgave van uittrek- 
sels door Dr Meursinge, het uitgebreide handschrift in zijn 
geheel een uitgever zal vinden. Mijn voornemen is dus, om 
hier den oorspronkelijken tekst te doen volgen van die voorrede , 
welke eigenlijk in het Arabisch is geschreven, maar voorzien 
is van een vertaling, dikwijls paraphrase geworden, in het 
Maleisch, na te hebben doen voorafgaan een vertaling in het 
Hollandsch en eenige daartoe betrekkelijke, aan de Maleische 
paraphrase ontleende opmerkingen, welke ik tusschen [ ] heb 
geplaatst. 

In naam van den Albarmhartigen God [de Maleische para- 
phrase van deze gewone formule luidt: slechts met Allah be- 
gin ik deze woorden te lezen; Hij slechts is de Heer, die 
zeer milddadig is in het verschaffen van het onderhoud van Zijn 
dienaren in deze wereld, en die zeer liefderijk is jegens Zijn 
geloovige dienaren in de toekomstige]. Lof zij aan Allah, die 
ons geschonken heeft onzen Profeet Mohammed, den heer der 
schepselen [Alle loftuitingen voor Allah, Gij schonkt een wel- 
daad aan ons door den zegen van onzen Profeet Mohammed, 
den heer der schepselen] en die op hem deed nederdalen het 
Boek, opdat hij wetten zou stellen onder de menschen zoolang 
de dagen en nachten duren '. Ik prijs Hem, geprezen zij 
Hij, met dengeen dien Hij begiftigde met weldaden, en ik 
zeg Hem dank, en ik bid voor en wensch den vrede over onzen 
heer Mohammed, den heer der menschen. En ik betuig, 
dat er geen god is behalven Allah alleen, dat Hij geen deel- 
genoot in Zijn magt heeft, een getuigenis dat ik uitstrek tot 
den dag van het oordeel en van het gerigt, den dag waarop de 
menschen bij elkander komen. En ik betuig dat onze heer en 
onze Profeet Mohammed is Zijn dienaar en Zijn gezant, de 
middelaar en wiens bemiddeling wordt aangenomen op den dag 
van de verwarring, die zeer groot is: Allah zij genadig aan 
hem, aan zijn familie, aan zijn vrienden en schenke hun den 
vrede, amen [o onze Heer, schenk, bid ik u, barmhartigheid 
en vrede aan hem, aan zijn familie en aan zijn vrienden, en 
schep behagen in zijn vier dienaren, dit zijn, de vier eerste 
Chalifen]. — Nadat de waarheid (d. i. Allah), geprezen en ver- 



1 Wanneer de Malei3che vertaling niet afwijkt van het Arabisch, dan 
sla ik haar over. 
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heven zij Hij! wilde openbaren hetgeen Hij in Zijn beginlooze 
eenigheid van de letterkundige [Mal. wetenschappelijke] zaken 
en van de wetgeleerde bepalingen had verborgen gehouden , 
toen schiep Hij de zaken, die voortkwamen uit het licht van 
Mohammed, den beste der schepselen; tot de vermelde zaken 
behooren de hooge hemelen en de lage aarde [Mal. de zeven 
verdiepingen van hemel en aarde]. Daarna plaatste Hij op de 
aarde een plaatsvervanger, die Zijn plaats zou bekleeden in de 
uitvoering van de wettelijke bepalingen, zooals Allah, verhe- 
ven zij Hij! gezegd heeft: "ik plaats op de aarde een plaats- 
vervanger '." De eerste van de plaatsvervangers in het open- 
baar was Adam, op hem zij vrede! en de laatste van hen was 
onze Profeet Mohammed, op hem zij de genade en de vrede: 
na hem waren er vervolgens de vier imaams in dertig jaren 
tijds [hieraan voegt het Mal. toe: dit zijnde Emiers '1-moeme- 
nina (d. i. de Hoofden van de geloovigen) Aboe Bakar, Omar, 
Othmaan en Ali, God zij hun genadig]. Na hen waren er ver- 
volgens de magtige vorsten, die regt spraken naar hetgeen Allah 
had geopenbaard, in elk land van de Islamitische wereld, en die 
zich vasthielden aan de verhevene, Mohammedaansche wet [Mal. 
die hielden de wet van onzen Profeet, die verheven is]. En tot 
hen behoort onze meesteres en vorstin, die Allah erkent, die 
wandelt op den weg van den Heer dergenen, die als Apostels 
zijn gezonden, van Mohammed Ibn Abd- Allah, den bestge- 
aarde der menschen '; die toeziet ten allen tijde en bij elke 
gelegenheid op de menschen met een barmhartig en hulprijk 
toezigt, die regeert tot uitvoering van de regtsbepalingen van 
haren Heer in het gezegende, Sumatraansche, Atjinesche land 
(de Maleische vertaling voegt nog hierbij, dat het tot de Isla- 
mitische wereld' behoort), de magtige Sultane, de geëerde vor- 
stin, de vriendin van het geloof, de magtige bestuurster, de 
dochter van Sultan Tskandar Moeda Djohan Berdaulat [de Ma- 
leische vertaling voegt er nog de epitheta bij: "de kroon van 
de wereld , schaduw van Allah in de wereld] ;" Allah doe voort- 
duren haar magtige heerschappij en verheffe haar rang in deze 
wereld en in de toekomstige, en helpe haar tegen haar open- 
lijke en verborgen vijanden, en wende van haar af het kwaad 



1 Kor. Sur. II, 28. 

2 De beide laatste Arabische woorden versta ik niet, maar uit de Malei- 
sche vertaling blijkt, dat de zin aldus is. 

15* 
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van alle benijders en benijdsters (en keere het) tot iets goeds, 
dat niemand buiten haar bezit , in het tegenwoordige en in het 
toekomende, en helpe de haar helpende magtige veziers, groote 
en kleine, en haar geleerden, die handelen volgens hun ken- 
nis, ongehuwden en gehuwden '. Toen zij mij nu vroeg uit 
de hevigheid van haar verlangen naar de godsdienst, dat ik haar 
zou schrijven in het Maleisch hetgeen noodig had degeen, die 
met de regtspraak was belast, volgens de Sjafeïtische leerstel- 
lingen, welke bij de Sjafeïtische wetgeleerden vaststaan; was 
ik daarover bezwaard wegens mijn geringe bespraaktheid in die 
taal, daar lang van duur was geweest mijn afwezigheid en ver- 
blijf [daar ik langen tijd handel had gedreven en verbleven 
was] in de steden van Jemen en in Mekka en Medina, Allah 
verheffe beide steden met de heerlijkheid van het schepsel [Allah 
verheerlijke beide steden met den zegen van de heerlijkheid 
van het Hoofd der menschen, d. i. onze Profeet Mohammed, 
de apostel van Allah, God zij hem genadig en schenke hem 
den vrede]. Daarop schonk mij Allah de beide broeders, vroom, 
uitmuntend en ervaren in die taal; Allah beware hen beiden 
en schenke hun voortdurend het genot van het goede, van het 
heil en van volkomen, elkander opvolgende weldaden, en dank 
zij Allah daarvoor! Nadat Hij mij met hen beiden begiftigd 
had, riep ik Zijne hulp in bij de beantwoording van de vraag, 
om haar te gehoorzamen volgens Zijne woorden: "gehoorzaamt 
"Allah en gehoorzaamt den apostel en de bestuurders onder 
"u V' En ik voldeed daaraan en schreef dit boek met de hulp 
van den Milddadige, den "Vergevensgezinde ; daarbij diende tot 
bron het boek de Eath '1-wahhaab, waaraan ik een en ander ' 
heb toegevoegd. En ik gaf het den naam van spiegel voor de 
leergierigen tot vergemakkelijking van de kennis der wetsbepa- 
lingen, volgens het bovengenoemde boek *. En ik vroeg Allah, 
dat hij die het zou inzien, hetzelfde nut van dit boek zou trek- 
ken, als van de oorspronkelijke bronnen der wet 5 : en ik hoop, 

1 Ook: de bij anderen inwonenden en de afzonderlijk wonenden, ten 
minste volgens de Maleische paraphrase. 

2 Kor. Sur. IV, 62. 

s Het handschrift heeft hier als randglosse in het Maleisch: "dit wil 
"zeggen: hij vermeldt andere zaken, zooals, grammatica enz." 

* Deze laatste woorden, welke niet in de Maleische paraphrase zijn ver- 
taald of overgenomen, komen niet juist overeen met de Arabische, maar 
drukken den zin weer uit. 

6 Hier worden met de oorspronkelijke bronnen (ocoeï) bedoeld Koran 
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dat Hij mij Zijne hulp verleent tot goede handelingen [den reg- 
ten weg] en geluk [overwinning] op den dag der afrekening 
[opstanding]. En ik zeide: degeen aan wie de regtspraak is 
opgedragen, moet weten, en Allah verleene ons en u Zijne 
hulp! dat in de regtspraak ligt een geweldig gevaar en een 
ruime belooning. En wanneer gij in een landstreek de be- 
paalde persoon [voor de uitoefening van de regtspraak] zijt ' , 
dan zijt gij verpligt het ambt aan te nemen en er naar te 
dingen: of wanneer gij daar niet de eenige persoon zijt, maar. 
daarvoor beter dan ieder ander geschikt , dan is het voor u een 
verdienstelijke handeling het ambt aan te nemen en er naar te 
dingen; of wanneer er iemand is, uitstekender dan gij, en die 
zich niet onttrekt om het ambt aan te nemen en er naar te 
dingen, [de woorden die hier in het Arabisch ontbreken, wor- 
den in de Maleische paraphrase aldus aangevuld: dan is het voor 
hem (?) een afkeurenswaardige handeling om het ambt aan te 
nemen en er naar te dingen: neem deze woorden aan]. Eu 
van Allah komt de hulp! 



Hier eindigt de voorrede met het Arabisch en gaat in het 
Maleisch aldus voort: 

Het gevaar nu voor de menschen , die de regtspraak in han- 
den hebben, bestaat wegens deze woorden van den Profeet: 
"al wie is aangesteld tot kadi onder dë menschen, die slagt 
"zonder mes:" en in een overlevering, "al wie het kadi-ambt 
"waarneemt, doet alsof hij slagtte met een mes:" en verder, 
"er zijn drie soorten van kadis; twee soorten komen in de hel 
"en één soort komt in den hemel." De twee soorten kadi's, 
die in de hel komen, zijn zij die het goede regt kennen, maar 
er geen uitspraak naar willen doen onder de menschen, zooals 
wetgeleerden, èn zij, 'die, onbekend met het regt, toch regt 
spreken onder de menschen: de ééne soort kadis, die in den 
hemel komen, zijn zij, die het goede regt kennen en daarnaar 
onder de menschen uitspraak doen. Ook is er nog een ge- 
zegde van den Vorst der Geloovigen, Omar: "geen vorst en 



en Sonna. De bronnen van den Islam zijn niet twee, zoo als wel eens 
verkeerdelijk wordt gezegd, maar vier. 

1 Dat wil zeggen, dat er in een landstreek maar één persoon is, die 
al de vereischten voor de uitoefening van de regtspraak in zich vereenigt. 
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"geen bestuurder * of de engelen brengen hem op den dag der 
"opstanding voor Allah met de handen aan den nek vastgebon- 
den; regt vaardigheid maakt ze vrij en gewelddadigheid ver- 
nielt ze." Uit de eerste en de tweede traditie blijkt, dat er 
bij de uitoefening van het kadi-ambt gevaar is, en uit de derde 
traditie en het gezegde van den Vorst der Geloovigen Omar 
blijkt, dat er belooning en gevaar bij is. Degenen, die het 
kadi-ambt waarnemen, krijgen belooning voor het regtspreken 
over de menschen, wanneer zij dat doen volgens het goede 
regt en alle Muselmannen goed behandelen en hulp verkenen 
aan onderdrukten tegen hun onderdrukkers : dit behoort tot die 
godsdienstige handelingen, welke bovenmatig goed zijn. Het 
ambt van kadi behoort tot de solidaire verpligtingen *, dat is, 
die nog uitmuntender zijn, dan godsdienstige handelingen: ook 
wordt er meer mede beoogd, dan met den heiligen oorlog, 
want het is veel uitmuntender en veel nuttiger in een land, 
wanneer er regtvaardigheid heerscht wegens de woorden van 
den Profeet: "wat op één dag voortkomt uit een regtvaardi- 
"gen Vorst is uitmuntender, dan religieuse handelingen van 
"zestig jaren, en straf, die naar behooren wordt toegepast in 
"een land, is veel beter dan een regen van veertig jaren." 
Wanneer iemand volgens de bovengestelde vereischten als be- 
paalde persoon is aangewezen voor de uitoefening van het kadi- 
ambt, dan is het pligt voor hem om het welgevallig aan te 
nemen, indien hij door de Vorsten tot kadi wordt aangesteld; 
en het is pligt voor hem om er naar te dingen. In het 
boek...' '1-wahhaadj, wordt gezegd, wanneer hij in dat ge- 
val onwillig is om het kadi-ambt uit te oefenen, dan wordt 
hij daartoe gedwongen, want de menschen hebben verlangen 
naar zijn kennis en zijn beleid; en dit staat gelijk met het 
geval van iemand, die honger lijdt en geen eten heeft, doch 
iemand ontmoet die eten heeft, maar het niet wil geven aan 
den honger lijder; in dat geval mag laatstgenoemde den eige- 
naar van de spijzen door dwang noodzaken. Allah weet het 



1 Zoo luidt het woord in den Arabischen tekst van dit gezegde; in het 
Maleisen staat daarvoor Itudi. Het Arabische woord wali, administrateur, 
is ook van toepassing op den kadi, omdat hij het regt administeert. 

2 Solidaire verpligtingen noemt men in het Mohammedaansehe regt die, 
welke op elke gemeente in haar geheel rusten, doch gerekend worden te 
zijn nageleefd, wanneer slechts één persoon ze heeft nagekomen. 

3 Het eerste woord van den titel van het boek kan ik niet teregt brengen. 
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't best ' ! Het is verdienstelijk om, wanneer iemand door de 
Vorsten tot de uitoefening van liet kadi-ambt wordt aangesteld , 
te zeggen: "ik neem het aan en gehoorzaam *." Indien nu 
iemand, die met de regtspraak belast wordt, dit alles weet, 
dan behoort hij nog al de voorafgaande vereischten voor den 
kadi te kennen. Deze vereischten zijn, volgens den Sjeich 
Zakarija in zijn boek Fath-'l-Wahhaab, dat hij moet wezen 
Muselman, meerderjarig, vrij, regtvaardig, kunnende zien, spre- 
ken, geschikt voor regtspraak en modjtahid, d. i. iemand, die 
bekend is met de bepalingen van Koran, Sonna, Kijaas en al 
wat daarbij behoort. Ook moet hij nog bekend zijn met de 
overleveraars van de traditien en met haar sterkte en zwakte; 
verder moet hij de grammatica in al haar onderdeden kennen. 
Indien er geen man gevonden wordt, die al deze vereischten 
in zich vereenigt, en een gewelddadig Vorst een Muselman aan- 
stelt, zonder die vereischten bijv. iemand die is onregtvaardig, 
een mokalled ', een minderjarige, een vrouw, dan is het wettig 
en het regt, dat hij heeft uitgesproken, heeft zijn loop, want dit 
is geschied uit noodzakelijkheid. De Imaam Aboe '1-Hasan 
'1-Bakri zegt : zelfs indien zulk een persoon niets weet van het- 
geen hij behoort te weten, heeft het door hem gesproken regt 
zijn loop, wanneer het met het goede regt overeenkomt. De 
Imaam Zakarija zegt: men moet weten, dat bij de aanstelling 
van iemand, die niet geschikt is, tot de uitoefening van het 
kadi-ambt, gevorderd wordt, dat hij in eenig opzigt de voor- 
naamste bepalingen van de wet kent, hieruit volgt, dat degeen, 
die belast is met de uitoefening van de regtspraak, verscheidene 
wetsbepalingen moet kennen, welke, indien God wil, in dit 
boek zollen worden vermeld *. 

8. K. 

1 Bij regtskwesticn , die niet naar aller zin beslist worden, wordt ge- 
woonlijk dit formulier gevoegd. 

2 Kor. Sur. V, 10. 

3 Over de bovengenoemde juridiscbe autoriteiten (modjtahid) en de hier 
vermelde navolgers (mokalled) zie men de verhandeling van Prof. Mirza 
Kazem Beg: Notice sur la marche et les progrès de la jurisprudence parmi 
les sectes orthodoxes Muselmanes, Journal Asiatique, 1850, Fevricrs — Mars. 

4 Hierop volgt het hoofdstuk over koop en verkoop, waarmee bijna altijd 
de wetgeleerde boeken beginnen. 



H e/V J*" *-*" ' c^' ^ TT^** «-f ^* j^l >?- *N' ^^ 
illl «x*sJI c^ol M>-1 uf^* /Jl** tjr*^* H ti/^** ****-« c^-J 

dj jtsu _.y jL. j»UïI AA-i S^s^, Uuui Uulc ^ ^yil) 
OJ^ ^w &^ ^Si) c=-^ (j»S\ &*« ^Iftjfta-o ^y *11) 
^«lill m, *isal «_>U£I *jdc Jjte 4 >Ls^c J&» J^«3 «Wsa* 
iS^ cjltf ^1 ^y CU J.UÏJJ JU11I o~«b U 

jL ^by cJü .>! r i* ^U jL ^üii j ^j ,^/OX^ 

Iclj LCÜ ^jbcl ^ ±*s>- <ül»^« sa*»-! JU ^b vjr,lfc 

,Wr» /wJl ^5) *JU> ^J^c ^jb Sjl>o i — ft^-yU tjb ^biS 
M ïl *lil ï ^ï t&$&) } | _ s ^óU Ji-» J^aS iXft»^, ^jü t-^sJ^ 

^b^U <sül £j <sil! ^Ia ^y jUJ ly* y$ £\ iju&L tiU> jjb 
CL ^1 J*fif* £>. yo-te J-J ^ ï£» Otö £ «J'ï 

(/ aSW «JJ) *jJ SftArfil siUJI *Sj*".j Ï^AC iUs^o UuuJj U<iou- 
CJ^ol .Usu V^^ ^ jjb C^" Jj^ai' ^ y> £\ ,j»C J\<i 



219 

^y vo^ Lo .1^1 ^Jlsjj AjIswm. jjsj) OU UÜ iXaj UI («Uft» 

u/ ilu< 1 ,JUïj *JI»a« *UI iirijJ^ o jüCü' tib c^j.1 .o ^^ 

( _«) ika..lsJ| •'Uiï) ^i»i *J«r^ f*^»-' J^»" «*» |d (i!^*^ ^ 

^ïlj 5jjU!I xl^»*JI i^i*!) *U£,JI) ^«i L^l (/ j£- .x*»*» .y* 

jjj) J ei~êï jlju — y Ci-~»J t^fwJ cj ,ly (J&u A» . J £»!U 
jlï Ui' <ul£»-l ijuLib ^ toliö ÜuLs- (^ïl ,_5» J*J?» fJ (»ƒ} 

^Jssüu ,_$•! xOjm. <di* &&A±- <jèj1\ ^ JcU- ^ji) ^Uï *Jdl 

^ib'j Sftjdi- P.^« .«y J ^yó^saXo ^) CJï A> Jty yv yi 
*aL; ,x*»*o Uuil la^lj *ï« ode *yi ^fcUall ^ i_Jfc»SI Jj) 
jjk (.J) tik ^JbU? Ji SAjdi- rjyo <*Sbl ^jb JU)j ïLail 

C^oi' jó *a^»- ï^y "<*&« (*!> £ ^ dT* **^ <i/^^ us* x< ^ ^*i»^ 

aU <ïiy tUx; *!b o.£<>! w -.UI cUj ojI &&A*. jdloï cLU 

^|j Jj yl ^jjuu-^JlJ juI c^/L» 4>j^ A> ^Ij J^»" <^» »»J 

^jyjaaj) -^L-oïl +&ii\sti *j *^ic <ldil ^^^ö. ,Jlc ^|0 ^Uac yjlii -*e 

%«UÏI ^lyJI ^ iua-U JS" ^ *ill J^JI Uj ^^A»!! 

êj *UI iüuii- xj^w <kJlU La^sJ! ïijiJI istjJJb ^y^JJ! 

A> r^uj êj |. JX« (j>jj XsjOls- *ió> «rilol l^Xe S&ol 



220 



cJ$ i»3UI icXi Jxm si .j i_sv& rt — *£* <** e/^ ^ ^' 

a^su jkLyJ! jo« Xiüis ^jL iU»U) aIJIj foSsA) Ui'ïjAij 
JXw <x» .j a&Lm ^b S^sw, cT/^l ,/**■ *N' "V* ^ 
^IU^j £> t£Jï *llb ^Ic £> o^ - ^y ^b e^S" J^a» r ^ 
a*c (jj) j»*»-o (j^ol L> J**..* »j -« Ju» J^"* »•/"?" U*^ 

i^U«JI j^ïl ^y Uï^o <ulGs-) ÏaójJ J <&As&) (_JLaJl ^b 

lLT.U* aj *5LJI .b L c*-1 l_S"r& «**$ L/**? ^ Ai cfjW - **^ 
Ïm] 'Jljóji ïU jjJI <ULo JU^«SI jjjli'lsil iulaaJI ^ILLJI 

^jJ! Jui*e ^UJI U ^UaL. ^jm CSdS ULo &> -h, ^b 
..ióC^I ^.1, ^UaJu ,_sy» CSdJ) &) ^SU! ^ <xU! Jt SjJ^ xli 

O^l £> <^JÏ ULo lfr« £j ^ia- 2,0 ^ &)4 y>- <S11! ^jCLitf J 
Ub Jb ULo & iL*S2>- LjL<, i] ^L^ j»- £,*&£»}' ^b (y^ 
J^ j& U>c i_ ^öj AiJoUlj yjUal) Uj»|j>cl ^jlr Üyajj L»-l (jb 

Jüj (jttül ULo lf« sj L^a». i") ^b? ^a- jA^ylï J ^jb iüïlj 
yóa- <ii . J £)]j£ _ja- j^yCêlli' J ^jb ^b A> ^b J&Us» aj ^«yu. 
rCi"3l i3J ^0 v-f'^l ^zè ^> «-Ï-W* J-^" y/Usi' ULo l^o cj 

jUï ^> ^Jb ^J) CJ1 (jjb jSjLCm* A» { J^jS &s£ ^f^of ^b 
^ Uyai ^ ^ij ^yliX» .o j>) t^-o ^/^Lv* oib i-JUw 
^aajjU ,^<)Lo c; aLoU!I IjiUlcj *jv&oj f*^" jj/*^ 8 ^' Uj>K;_j 
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ói.d rj&ó & u;!0 r^i aj ^Ul» JÜj 4^' ,J ^j» bJU lf« & 
k>Uï êj C^AJÓt-o fb: iiJ »>l jb iiJl* -its-JU *J ^Ulc (JXw 

dóe ï^«Ia*!l hfjltt *U»-il! ^ Laai) ^1 ^y ^y ^ <L»5I 
«5)iil ^ j# CX* h f Ja*J\ f>jbsj) ^Ub iuailïJ) LUI 

fc ^k- c^W e/^ M^ «tf»* e^ £;^ j# "® óyj fl 

viJJJ ^ ^yi^Lfl» J1S5 viJUÓ (JSSD J«^l e^tfj <üc *ill| ^ 
&U, *aX*jJ) JbjJl ^J j^Uil, (^s^è) <y*^ Jji» e^' 
bsJoo di' ^J bó" ji'l -sllol ujlt) L-jll «Jjw. i— ^io *UI U^i AbJJIj 
,_5>jU. (_/»Uj ji jjCte-Ua» £,^ jjj.l£ Ci~J>l jwi^* J At jA/liWi 
^b tjr^* 0* .0 <j>V^ J"*"* ■** fi» 5 «i)' J c '*^ -^' (*' IS-".''" 



^jö-ïb ( _ 5 k iUI ^ J AjO M ijy». i4SU C^^ ^^w 
^jSUJ 2(13! U^bi». yjUM CUJ ^j» Jsu-aiJ) ^aUUS) -V^tall 

p!Lö £j y^l)y*j P.j! jj (?) <w->JU« ^J ^Jói'! ^JbJj iübsaw 

AA 

^Ul* <3 C^ol uTjV u^i ^ ö!} 4 ^ to-baj li^ï J*éU t^JX 

r^J^J êj J^JX jjdLw sj ÏaüJ Jüw u;|ii Xwlx yjlO JOSAf 

Uï^sö*vb) «jpj^U Ug lc ^ Lij clAiJ lc *1!1 ^Cü 
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al!) ï~as£ *LC£ i-JU-jA* CU \4 «cUo jl^Jt LU-I J 

^0 iLa»- XjU^ ^"1 i J^^ ^yo liU vr^jl (A/ljA^ ^ciJ 

J^wJ) l^talslj <x)J) I_yj=Ljd»l JUS" <*!yij ^lioil Jüb uuyj j£\ 
p\S e^b uy^ ^fel If. £, ^Ly ^ ^ ^1 Jjlj 

J^^ r 15 " ^ c/ 1 ^ |J gVj eg ^ ju- aii 'l/i 

La» ï^ojJI oiüj SJlyll *j-Ü| ^yiJ <-_>Ui3) lift c^oiG tHJJ 
l— ;Uü2) J <uic e^A«*i La» ï! i_jUjSÏ ^=ü» *^a-« ie <SJuJ^ 

H Jh*3 H^»xm <XÜI £jJJ ij ^1 L-Atf ^^l <)dê | b2' 
ilö^ *!|j) «jij ö U<k& iuy ^^ajui u^~«) £> CJï UU c^v«l 

C_)Ujl) püj j) «— »UY |*_j^o (Jmj) ooi v^^t p.US' £j 

*UI Uil * ^1 S->LY flto l&r S\ Jl^ g £}i *$ JmU 

£ac_£JI *U=-I Si^a* J^J ^j» u_>ïk!| s'- 5 !^ tUfcwj JLï 

ttr ^ r ^i c-»^' »V J^ •-^ ^^ «i> ,j ^^j 11 LïJJuJJ 

<jcJd| Cyi *£»- Ju*. JlfciXo.^) <ii' <ü» Ac ci^uJUi £> «i^o J^w 

\4ye\j aaül Ui* L$A» iSj&UI ^ill Uil l# &SUAJ ^jl <)JJI e>Ji«-j 
t-_>30üSI iPLo ij jjyl^ _j»- ïaiJU, Aio £.U JLö| A)tsiJ« iül 

ïsaJu a!^> ^ i£j>jL» ^Ij CJJoxo ^. f^jt JUJ <KiJI Uil 
^Ui^ JUj *ils>*« t>»- ^1 «tl^tai ejb (A/t^l J^« ^0 ij"' 

** A 

LoLw ^l» S» ^pj^ djjt ^ib JL j<> ^U- CJj 4>a»jÏ ^l^ 
ju» ^UüSI ^1 C/UI, «UI Uüij Uili JyJ! U*SI jÜ e>% 



1 AU een kantteekening is hierbij gevoegd: £&*» <i .j*»-* 
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y$ yójj^l ^b /Idtfl ^1/ «lil £jtf o ^cl» ^fl ^.Jc^j 
o»«l Ai <_ybj ,*/«lb ut*jl .c^b» d^ A*»l i J^ s ^* gj~ 

<LLA La-b ^ Cil JWÏ IJU ^b c^v«l Aj Jl$» (jilJ v«J 

j^ [# viAi ~j^b jj _,! ig* (?<wJLyij) s^iiyij jyjüi ^ 

^o c^üju t^b (^o r^A i»' 1 ^ *Hi" >s^ m ^ *-E/^ *** j j 
*lbl uJliï Li (^w i\i' ybJós'l c?' ^y J ^ y ^J &#? *^ 
«luw i^i»*^ Jjj ,j jï A^ijl «*•» jj &dj> ^jiftj J-a»i y^l 

Av^l ^£c! J) ƒ I LI (^m ili' ^jJuJuu ^b ^yJ *jvu> yCcl 
^UsuJ *jju Li Jji .j <ül A^jl ^/^l J bJ JU- <i* «jwJ o 
^1 ^USy ^1 Jf«) ^JÖüLo ^b ^^^ ja^ «la^Co 

*£>" ^ ^ ƒ*■ J^ *"' <^ J Jr^ 



^tf L/b CXo LI ^U ^Ua. Llsuu) £> p,jl t_yl# eiy'^l 

^bswjj jj«Jbo (JXw SltÜsJix, <ii ^i) £}&&■£ t_iU»nf.b jVJJjI 

biall ^JU: JasOwI ^ Ll^ ^ 4i>; jXw obJ ^0 (_$»! ad^Jw*^ 
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A 

^£ ejUilï && ^' A** ijti ty» ^Jï J\£ ^^ ^^j ^i 

£>. (_r^* '-^•^ , ~^ K * *i' il/jli JIJ L) j»j3 jj aj» -ilï 

LI CJjtu |J|j ^y S!y« ji> ^U' jj^SjI ^JaU- ij ^^U 
^1 uulS* lDï ^Ij ^yu« £> ^ ^cJ ^U jL ^1 

(i/ w ; l $,!ƒ*- <fcblj dAc ts&s] <lüuc ^| ïIjj 2ji»<i LjüS) *jj 
LI LuJU, Xjb e/^A* »_r^' ti)' J V]; f^ ^?- °^ 
jji" sSJ^y jUw jj' ^LJ jdSJ Sj^isS LoUï ,c,U> Oj t_$>AiSÏ 
vi/^l ^cÜ^Lóffc* yl ^Olc ^J ,^/^ai* viM^ AïUS' (i ^eÜ 

^1 Sl£ ^Ij (ilÜCfaj 0^o>s- ^J ^jlJ ,_yUj SrL» L^uJ 

^ uS"' J^* «*W v ^-« LI ,-^U* ^U*- e^lsó« ££^1 ^^iiiï 
(_JLo>l JoAa^ iU (jLi ^1 cs ^Cxssjk5' iw^ ^GjdJU) (jjlJ Ji)lc 

<X!)J| tiU ufUia-o aj Cjjl jLi ^J .0 cfUiU A> ^.jl j£w CJU 
<ïSltM ejIJ (J»ül <«|^ ÜJUc j£« As .J Aalw C^J.1 jj^^oi A> 
O^jb OjU^ ^^i JÜw ó$ .J <ï«JU Jy LI ( -^U' *C&» 

(JjU»« py l)i .0 —[#» J ijj ^|j ïjUc !ÏaX»u 4V3 .J JuïJl wLï 

(Jua»1 *J^ï ^uü* LI aIII Jju« cj y^»-*»" j4J (O;^ i«J »iy» <tül 
iXa« Lft« ^Jlc ^cO (_$•! Jl J^>l (»^ a* LftJu ^uSJ ^jIj 

ÜjUc ^ JwaJI Jjlc ^Lol ^ U Aa-I^ |»jaS +sLe <ïll! J^u, 
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Ja* ^j* ,/jl t&su (jè."}] i *UU (? &sA) } ) &o-) } &xLu f jjJ»n 

<\» Jó.j j »j a*- ^b aU *!y *Jl ïjUc jj .j <J*ö»IJ 2o1 

liJUI ^j* «** iJ "—M^ *$f *i) e/^f* 1 jj/ j (-*>& *y - »' 
^tf^U». C^iUaJU ^.^«f^l Jtljïiy JjU») JpoJ ^jftU *!j* 

^yj Jjjfji gj>u3] <dte-lj ^IswjJ LI Jy&o Ïx*pJ & t-i ÏÜUj 
^1 U_^)j ^b ^èlï «j'AiTI r )j &f JS& J JÜoj 
ói ,d is) Xc) ^i£s- —Afcjil f»J UjlïT J|j «JU y yjlj ^jJiïJuu 

| -£JU> Jx»» ^.l^ ( a/**ïI slöJ jJ ^uf»« J*» l _ s -éU> .Jta». LlsüL» 

j| 2xLm«o c_jj. <ri'j| viL ^l^so ^b ^^dc iXaS" (JSJ^j LI 

^J ^5-1 ^JjJ iiU ^IC* jGjm 0Lü £> ^ï |^j fojL» ^Ul 

^ICo ^O^JUo ,_$>! Sjlo OUï fjU- <\S ^ÜU ^bi Ol ej fi^" 

xl^fto LI Jiï £» k } ) CA* sLy\s> i^Lo LI Jl £> % 3 \ j>) h\< 
JXm ^ttf J Lw jjjb fkl -ÜJIj LI J\Cc ^«J £, £ J} ] J\ 
Us**«) LUsj U*« LI ,-wSli' .vb.?- ^ ^Jói^l r_l. jCC?U j 
jbyÜ' J Jjuil <iU ^Atfl *i£óu3' (i ,b^'l Jtilyi' «^^,1 (IAkWj 
^Uk.» viXo LI è/US^* JZm J>\ ^U' ^ U=>. c^olsu, »j >*yiu 

<-_>ltf Jb <tic jdll ( _ r é, bi'J jsu£ <zJ£ ^«mi LHb LI -il» 
liUaJ^ ^b »!b Jilc (iJï *!*,! ^yl j) «jdïjJub (»_>l»jl| -süi 
^Uyj ji ^Ia^o i^J ï rc->l5^ xU" ^b LaLo CJï JjU CJï 
J\J s ]jS-f£». tJJLi J>) «U £» p,jl ^yaj ^j^ésu ^b *£s- 
jU- JL< ^J ïU £> ^b ^^ió JL» ^J (jAü ^lo l^oj^&- 
xU" ^> ^b ,^^«-9 <jb ^y a» ci«oJo- (i/ Cól^& < c^Jy aj p^l 
^ J Oio liAs. ciU ^h Jó tfj* ^b ^^so' j* Li] ^ I 

O t^A»- CiX« LI Lu^ï aj \sj& jL. Jolo^o «j C .) jT) 



226 



v ^yó!l y^*»!) jjI (.UI t-^tf 2^ ^tf ^^Xs- (j»Jjl «^ta ^w» 

.»£»- JiL jJ . J ?!ƒ« i") «U (_$■! 0Uï (il*- ^IJ «ie «IJl ^^i, 

KLX* cULumi |A» P«£ *&>■ J&" >JJ ^0 £>#» »!ƒ" y/t uf' 

L^Utf jJlJ ^u £»|0 '^1 tiJ* £> ^ <-$!^ (^jfte* LI 

*JU «111 Ui) ^t 



